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Resposta à interpelação escrita apresentada pela deputada à 

Assembleia Legislativa, Wong Kit Cheng 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento 

a seguinte resposta à interpelação escrita da Sr.ª Deputada Wong Kit 

Cheng, de 17 de Fevereiro de 2023, enviada a coberto do ofício n.º 

224/E168/VII/GPAL/2023 da Assembleia Legislativa de 28 de Fevereiro 

de 2023 e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo em 1 de Março 

de 2023: 

O Conselho para os Assuntos das Mulheres e Crianças (CAMC) 

elaborou, em 2018, os “Objectivos do Desenvolvimento das Mulheres de 

Macau”, sendo um planeamento de 7 anos (2019-2025), cujo conteúdo 

envolve 8 áreas de desenvolvimento prioritário, nomeadamente, 

transversalização de género, participação de decisão das mulheres, etc. Os 

11 relevantes serviços públicos criaram o Grupo de Trabalho 

Interdepartamental dos “Objectivos do Desenvolvimento das Mulheres de 

Macau” (adiante designado por Grupo de trabalho), por forma a promover, 

em conjunto, o desenvolvimento e a execução das medidas. Através da 

recolha periódica de informações sobre a situação do desenvolvimento das 

respectivas medidas, fomenta a concretização ordenada dos “Objectivos do 
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Desenvolvimento das Mulheres de Macau”. Até o ano de 2022, as 36 

medidas de curto prazo (2019-2021) dos “Objectivos do Desenvolvimento 

das Mulheres de Macau” foram executadas e foram iniciadas 16 das 24 

medidas de médio prazo (2021-2023) e sendo as restantes 8 medidas a 

serem executadas em 2023. 

No que se refere aos trabalhos da promoção da “transversalização de 

género”, o CAMC, através da elaboração da “Lista de verificação relativa 

à transversalização da perspectiva de género” (adiante designada por Lista), 

faz com que os serviços públicos assegurem a igualdade de direitos para 

aceder aos recursos sociais e oportunidades entre os dois géneros aquando 

da constituição da lei, da definição das políticas públicas, do início de obras 

ou serviços. A elaboração e o teste da “Lista” foram feitos no Instituto de 

Acção Social (IAS), em 2020 e 2021, respectivamente. Em 2022, após a 

conclusão do balanço e da optimização da “Lista”, iniciou-se oficialmente 

o plano experimental, no 4.º trimestre, no IAS. Actualmente, está-se a 

proceder a analise dos resultados e das opiniões sobre o plano experimental 

e, após a optimização do conteúdo da “Lista”, será divulgada, de forma 

ordenada, a sua aplicação nos serviços públicos do Grupo de trabalho.  

Além disso, desde o ano de 2019 que o grupo específico para o 

acompanhamento dos “Objectivos do Desenvolvimento das Mulheres de 
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Macau” do CAMC, tem visitado, em conjunto com o IAS, vários serviços 

públicos, por forma a divulgar o conceito da “transversalização de género” 

e compartilhar os trabalhos e experiências sobre a implementação da “Lista” 

no IAS, levando assim os serviços públicos inteirarem-se do andamento 

dos respectivos trabalhos e a aderirem a ideia de género aquando da 

elaboração de políticas, de planos ou de serviços, divulgando ainda mais o 

conceito da “transversalização de género”. Em simultâneo, o IAS tem 

vindo a desenvolver palestras temáticas destinadas aos serviços públicos, 

às instituições de serviço social, às instituições do ensino superior, etc. 

Além disso, através de diversos meios, nomeadamente, documentos de 

consulta, websites temáticos, vídeos, jogos, concursos, bandas desenhadas, 

entre outros, promovem-se os “Objectivos do Desenvolvimento das 

Mulheres de Macau” e o conceito da “transversalização de género” junto 

da sociedade, no sentido de fomentar, junto da comunidade, a cultura 

amigável de mostrar carinho aos indivíduos do género feminino. 

O CAMC e o Grupo de trabalho auscultam, de forma contínua, as 

opiniões de diferentes sectores sociais e os relevantes serviços públicos 

desenvolvem, de forma ordenada, as medidas dos “Objectivos do 

Desenvolvimento das Mulheres de Macau” e, no pressuposto do equilíbrio 

entre o desenvolvimento social de Macau e os direitos e interesses das 

mulheres, fomentam a concretização das medidas de médio e longo prazos 

dos “Objectivos do Desenvolvimento das Mulheres de Macau”.   
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Para terminar, o Governo da Região Administrativa Especial de 

Macau agradece à Sr.ª Deputada Wong Kit Cheng pela sua atenção e 

sugestões dadas ao assunto em causa. 

Aos 14 de Março de 2023. 

 

O Presidente do IAS 

Hon Wai 

 


